Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013, 812/2013)

1 |Brand name Vaillant
2 |Models A auroCOMPACT VSC S 206/4-5 190
A
o Medium
3 |Temperature application - - NLow
4 |Hot water generation: Specified load profile - - XL
5 |Room heating: Seasonal energy-efficiency class - - A
6 |Hot water generation: Energy-efficiency class - - A
7 |Room heating: Nominal heat output (*8) (*11) Prated kW 20
8 |Annual energy consumption (*8) Que kWh 17419
9 |Annual power consumption (*8) AEC kWh 44
10 |Annual fuel consumption (*8) AFC GJ 17
11 |Room heating: Seasonal energy efficiency (*8) Ns % 92
12 |Hot water generation: Energy efficiency (*8) Nwh % 85
13 [Sound power level, internal Lwaindoor | dB(A) 49
14 |Option to only operate during low-demand periods. - -
All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.
15 A Read and follow the operating and installation instructions.
16 |Cylinder volume / 184,5
17 |Heat retention losses S w 74,9
18 |efficiency class internal storage - - C
19 "smart" value "1": The information on the hot water generation
energy efficiency and on the annual power or fuel consumption applies only when the intelligent control system is switched on.
On units with integrated weather compensators, including a room thermostat function that can be activated, the seasonal room-
20 A heating efficiency always includes the correction factor for controller technology class VI. The seasonal room-heating efficiency may
deviate if this function is deactivated.
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
21 A directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained
in this product information is applicable and valid.
22 |Angle of incidence correction factor IAM - -
2
23 |Quadratic heat transfer coefficient a, W’Q(ZT -
2
24 |Linear heat transfer coefficient a, W;()m -
25 |Optical efficiency No % B
26 |Temperature control class - - -
27 |Contribution to the seasonal room-heating energy efficiency ns |- % -
28 |Collector aperture surface area Asol m? -
Specific efficiency of the solar collector when there is a
29 |temperature difference of 40 K between the solar collector and [nc, % -
the ambient air, and there is total solar radiation of 1000 W/m?.
30 |Annual non-solar heat contribution for load profile M Qnonsolm kWh -
31 |Annual non-solar heat contribution for load profile L Qnonsol L kWh -
32 |Annual non-solar heat contribution for load profile XL Qnonsolxt kWh -
33 |Annual non-solar heat contribution for load profile XXL Qnonsolxxt kWh -
34 |Pump power consumption solpump w 70,00
35 [Power consumption in standby solstandby w 2,10
36 |Annual auxiliary power consumption Qaux kWh 158,4
(*8)  For average climatic conditions
(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for an
auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
2015-07-05 0020213217 0020213217_00 1/8



Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013, 814/2013)

2 |Models A auroCOMPACT VSC S 206/4-5 190
A

37 [Condensing boiler - v’

38 |Low-temperature boiler (*2) - v’

39 [B1 boiler - -

40 |Room boiler with combined heat and power - - -

41 |Auxiliary boiler - -

42 |Combination boiler -

43 |Room heating: Nominal heat output (*11) Prated kW 20

44 Usable heat output.at ngmlnal heat output and high- P, KW 20,0
temperature operation (*1)

0, i -

45 Usable heat output.at 39 % of the nominal heat output and low: P, KW 6.6
temperature operation (*2)

46 [Room heating: Seasonal energy efficiency ns % 92

47 Efflcllentl:y foz nominal heat output and high-temperature N o 86,9
application (*4)

— > - -

48 Efficiency at 30 /o. of Fhe n*omlnal heat output and low: N o 97.3
temperature application (*5)

49 |Auxiliary power consumption: Full load elmax kW 0,040

50 |Auxiliary power consumption: Partial load elmin kW 0,020

51 |Heat loss: Standby Petoy kW 0,070

52 |Ignition flame energy consumption Pign kW 0,000

53 |Nitrogen oxide emissions NO, mg/kWh 32

54 [Hot water generation: Specified load profile - - XL

55 [Daily power consumption Qelec kWh 0,210

56 |Hot water generation: Energy efficiency Nwh % 85

57 |Daily fuel consumption Qfyel kWh 22,795

Vaillant GmbH
, Berghauser Str. 40
58 [Manufacturer's address - - 42859 Remscheid
Germany

All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.

59 Read and follow the operating and installation instructions.

For B1 boilers:

This natural draught boiler is intended to be connected only to a flue shared between multiple dwellings in existing buildings that
evacuates the residues of combustion to the outside of the room containing the boiler. It draws the combustion air directly from the
room and incorporates a draught diverter. Due to lower efficiency, any other use of this boiler shall be avoided and would result in
higher energy consumption and higher operating costs.

60

P | D

61 |Brand name [ [ - [Vaillant

62 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or
disposal.

63 |Cylinder volume Y ! 184,5

64 |Heat retention losses S w 74,9
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European

65 directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained
in this product information is applicable and valid.

66 |Weekly power consumption with an intelligent control system Qeteeeksm kWh -

art
67 Weekly power consumption without an intelligent control Queceet KWh )
system

68 |Weekly fuel consumption with an intelligent control system Qguelweeksma| KWh -

69 |Weekly fuel consumption without an intelligent control system  [Qgyelweek kWh -

70 |Nominal heat output for auxiliary heating (*3) PSup kW -

71 |Type of energy input of the supplementary heater

(*1)  High-temperature o C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.
"
-
| ]

2015-07-05 00202132715 0020213217_00 2/8



LA | [

Low temperature means for condensing boilers 30 °C, for low-temperature boilers 37 °C and for other heaters 50 °C return temperature (at heater inlet).

If the CDH value is not determined by a measurement, the specified value CDH = 0.9 applies for the reduction factor.

High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

Low temperature means for condensing boilers 30 °C, for low-temperature boilers 37 °C and for other heaters 50 °C return temperature (at heater inlet).

For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated” is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for an
auxiliary boiler "Psup” is the same as the additional heating output "sup(Tj)"

3
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]
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el (1) Ovopaaia pdpkag (2) MovtéAa (3) Xprion Beppokpaaiag (4) Mapaywyr} {eoTol vepou: dnAwHEVO TTPOPIA PopTiou (5) OEpuavan XWPou: Katnyopia evepyEIaKnG atrdédoong
oUpgwva pe Tnv emToxn (6) Mapaywyr {eoTol vepoU: kaTnyopia evepyeiakig atmédoong (7) Oépuavaon XWPou: OVOPACTIKA BepIKN 10XUG, Yia HéTEG OUVORKEG KAipaTog, MNa
OUOKEUEG BEpuavong Kal ouvdualOPeveEG CUOKEUEG BEppavang Pe avTAia BeppdTnTag N ovouaaoTikr) BepUIKAG 10XUG Prated eivai idia pe To goprtio oxediaong atn Asiroupyia

Béppavong Pdesignh kai n ovopaaoTikr Beppikr 10XUG pIOG ETTITTPOGBETNG OUOKEURG Béppavang Psup eival idia pe Tnv emimTpoaBeTn BeppavTikr ammédoon sup(Tj) (8) ETRoia
KaTavaAWaOn evEPYEIDG, Yia PETEG oUVOKeG KAiMaTog (9) ETAoia katavaAwan pedpaTtog, yia Yéaeg ouvenkeg kAipatog (10) ETRoia katavaAwaon Kaugipou, yia JEEG TUVOKEG
KAigaTog (11) ©éppavan xwpou: evepyelokn amddoan TTou eEapTATal aTrd TNV ETTOXH, VIO HECEG OUVBKEG KAipaTog (12) Mapaywyr) {eoTol vepoU: evepyelakn amoédoan, yia
Héoeg ouvlrikeg KAipaTog (13) HynTikr 100G e0wTepIKOU XwWpou (14) AuvatdTnTa ATTOKAEIOTIKAG AgIToupyiag ae diaoTtipaTta xapnAoU gopriou. (15) Ta ouykekpipéva
TIPOANTITIKA PETPQ VIO TNV CUVAPHOASYNON, EYKATACTACT KAl GUVTHAPNON TTEPIYPAPOVTAI OTIG 0dnyieg AeIToupyiag Kai eykatdoTaong.

Aiofadete kal TNPEITE TIG 0dNYieg AEITOUpPYiag Kal EYKATAoTACNG.

(16) Oykog Tapieutrpa (17) ATrwAeieg diatipnong Beppdtntag (18) (19) Tiun ,smart” ,1“: oI TTANpoPopieg yia TNV evepyeiakr amdédoon TTapaywyng {eoTou vepou Kail TNV
£TATIO KATAVAAWGON PEUPATOG I} KAUTIUOU IoYXUoUV HOvo o€ evepyoTroinuévn EuTTvn puBuion. (20) H eSaptwpevn amd Tnv emmoxr amdédoan Béppavong xwpou TrepiAapBavel oe
OUOKEUEG, TTOU SIABETOUV EVOWHATWHEVOUG EAEYKTEG EEWTEPIKIG BEPUOKPATIOG UE EVEPYOTTOIOUHEVN AEITOUpPYia BEPPOTTATN XWPOU, TTAVTOTE TO GUVTEAEDTH B16pBwONG TNG
TAENG TEXVOAOyiag eAeykTwV VI. H atrékAIon TnG €5apTWHEVNG OTTO TNV ETTOXT ATTOd00NG BEPUAVONG XWPOU €ival dUVATH HE TNV ATTEVEPYOTTOINGN QUTAG TNG AeiToupyiag. (21)
Ta dedopéva TToU TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIES TTPOIOVTOG £XOUV DIOKPIBWOE PE TN XPrON TwV aTTAITAoEWY Twv Eupwrdikwy Odnyiwv. EVOéxeTal va TTPoKUTITOUV SIaQOpEG
o€ OXEON HE avaPePOUEVEG TTANPOPOPIEG TTPOIOVTWY O€ AAAN BEan Adyw dlapopeTIKWY TTPoUTToBETEWY EAéyXOoU. MOVO Ta TrepiEXOpEVa dedopéva GTIG TTAPOUCESG TTANPOPOPIES
TTPOIOVTOG €ival aNUAVTIKG Kal EXOUV I0XU. (22) ZuvTteAeaTAg d16pOBwaNg ywviag TTPOoTITWonNG (23) TETPaywVIKOG ouVTEAEOTAG peTaBRiBaong BeppoTnTag (24) YPaUpIKOG
ouvTeAEOTAG peTaBiBaong BeppdTnTag (25) oTITIKGG BaBuog ammddoong (26) Katnyopia Tou eAeykTh Beppokpaciag (27) Zuvelopopd oTny evepyeiakr amdédoan Bépuavang
Xwpou TTou egaptdral atd TNV £ToXN NS (28) Emigdaveia avoiypatog GUAAEKTN (29) Eidik6g Babuodg amdédoang Tou nAiakoU GUAAEKTN o€ Slagpopd Beppokpaaciag avapesa aTov
nAIok6 CUAAEKTN Kal aTov aépa TTePIBEAAOVTOG TNG TAENG Twv 40 K kai ouvoAikr) nAiakr) akTivoBoAia 1.000 W/m2. (30) etricia un nAiakr ouvelo@opd otnv Béppavon yia To
TTPo®iA popTtiou M (31) eTAaia un nAiakr cuvelogopd oTnv Bépuavon yia To TTPoiA @opTiou L (32) ethoia un nAiakr cuvelogopd oTnv Béppavan yia To TTpoiA gopTiou XL
(33) emiola pn nAiakr ouvelo@opd atnv Bépuavon yia 1o TTPo@iA goptiou XXL (34) KatavdAwon ioxUog avtAiag (35) KatavdAwon 1oxUog oTnv KatdoTaon eToiuotnTag (36)
€TAOIO KaTavaAwon BonBnTikou pelparog (37) Zuokeur) Texvohoyiag oupTTikvwaong (38) AéBnTag xapnAig Beppokpaciag, Asiroupyia xapnAng Beppokpaaciag onuaivel pia
Beppokpaaia £MIOTPOPAG (OTNV €i0000 GUOKEUNG BEpPavong) yia TNV CUOKEUR TexvoAoyiag cuptrukvwaong 30 °C, yia AéBnTta xapnAng Beppokpaciag 37 °C kal yia GAAEG
ouokeuég Bépuavong 50 °C. (39) AéBntag B1 (40) Zuokeun Bépuavong xwpou pe ougeugn duvaung-BepudtnTag (41) EmmpdobeTn cuokeur Béppavong (42) Zuvdualdpevn
auokeun Béppavong (43) O¢puavon Xwpou: ovouaoTIKr) BeppIKn 10XUG, MNa oUOKEUEG BEppavong Kal ouvBUAlOUEVEG OUOKEUEG BEpUavong e avTAia BepudTNTAG N OVOUACTIKA
BepuIKnG 10XUG Prated eivai idia pe To poprio oxediaong atn Asiroupyia Bépuavang Pdesignh kai n ovopaoTikr Beppikh 10XUG piag eTITTPAoBEeTNG OUOKEUNG Béppavong Psup
gival idla pe TNV eMITTPOCOOETN BepuavTikh amédoan sup

(Tj) (44) Xprioiun BeppavTiki aTT6d00N € OVOPACTIKA BepuavTIKh atmddoan kai Asiroupyia uwnArg Bepuokpaaiag, Airoupyia uwnAiig Beppokpaaiag onuaivel Bepuokpacia
emoTPoPrg 60 °C aTnv €icodo ouokeung Béppavang Kai pia Beppokpaaia Tpooaywyng 80 °C oTnv £é§odo auokeurg Béppavang. (45) Xproiun Beppavtiki amédoon oto 30%
TNG OVOUOOTIKAG BepUAVTIKAG aTrddoong Kai TNg Asiroupyiag XaunAng Beppokpaaiag, Asiroupyia xaunAng Bepuokpaciag onuaivel pia Beppokpaacia eMOTPOPRG (0TNV €i0od0
OUOKEUNG BEpPavang) yia TNV ouoKeun TexvoAloyiag ouptrikvwaong 30 °C, yia AéBnTa xaunAng Beppokpaaiag 37 °C kai yia dAAeg ouokeuég Béppavong 50 °C. (46) O¢puavon
XWPOU: EVEPYEIOKN aTTdd0o0T TToU £EapTATAl OTTO TNV £TTOXN (47) BaBuog ammédoong o€ ovouaoTIKr amdédoan BepudTnTag Kal Asiroupyia uwnArig Beppokpaaiag, AeiToupyia
uywnAng Beppokpaciag onuaivel Bepuokpacia eoTPOPRG 60 °C oTnv €icodo oUoKEUNg BEpuavong kai ia Beppokpacia Trpooaywyrig 80 °C otnv ££0d0 ouoKeURg Béppavong.
(48) Babuog amédoong a1o 30% TNG OVOpAOTIKAG atmddoang BepudTnTag Kai Xprion XaunAig Beppokpaaiog, Aeiroupyia XapnAng Beppokpaciag onpaivel pia Beppokpaaia
EMOTPOPNG (OTNV €i0080 CUOKEUNG BEPPAVONG) YIa TNV CUOKEUR Texvoloyiag ouptikvwaong 30 °C, yia AéBnTa xaunArg Beppokpaaiag 37 °C Kal yia GANEG OUOKEUEG
Bépuavong 50 °C. (49) KatavdAwon BonBntikoU pedpaTtog: TApeS @opTio (50) KatavdAwon BonBnTikoU pedpaTtog: pepikd @opTio (51) ATwAeia BeppdTNTAG: KATGoTAON
eTopdTNTag (52) KaravaAwaon evépyeiag Tng pAdyag avapAegng (53) ESweOnon oeidiou Tou adwtou (54) Mapaywyn {eaTou vepou: SnAwuévo TTpo@il poprTiou (55) Huegproia
KatavaAwaon peupatog (56) Mapaywyr) eoTol vepou: evepyeiakr amédoaon (57) Hueprioia katavaAwon kauaoipou (58) AigiBuvan Tou kataokeuaoTr| (59) Ta cuyKekpIpéva
TIPOANTITIKG PETPA VIO TNV CUVAPHOASYNOT, EYKATACTACN Kol ouVTRPNON TTEPIYPAPOVTAI OTIG 0dNYieg AEIToupyiag Kal EykaTdoTaoNG.

AiaBddeTe Kal TPEITE TIG 0dNYieg AeIToupyiag kar eykardoTaong.

(60) AéBnTag B1:

O Tmapwv AéBNTag QUOIKOU EAKUCHOU TTPOOPIGETaI Yia OUVOEDT PHOVO OE KATTVAYWYO O OTT0I0G EGUTTNPETEN UPIOTANEVN TTOAUKATOIKIO Kal aTT@yel T UTTOAEipPaTa Tng Kalong
€KTOG TOU XWPOU gykartdaTaong Tou AéBnTa. O AéBnTag AauBdvel Tov atrapaitnTo yia TNV Kauon aépa atreudeiag atrod To XWPO TNG EYKATAOTAONG Kal TTEPIAAUBAVEI
EVOWHATWHEVO BIOKATITN TTpocaywyng aépa. Adyw Tng XaunAdTepng atrédoong, TTPETTEl va atTo@eUyeTal KABe GAAN Xprian Tou ev Adyw €idoug AeBriTwy eTTeidn Ba €xel wg
armoTéAeopa PeyaAUTEPN KATAVAAWGON eVEPYEIag Kal UPnASTEPO AeiToupyikd k6aTog. (61) Ovopaoia papkag (62) AlaBadeTe kal Tnpeite TIG 0dnyieg AeIToupyiag kair eykatdoTaong
OXETIKA WE TNV GUVAPPOABYNOT, EYKATAOTACT, GUVTAPNGT, OTTOOUVAPUOASYNON, avakUkAwan kaif) amméppiyn. (63) Oykog Tapieutipa (64) ATTwAeieg diatripnong BepudTnTag
(65) Ta dedopéva TToU TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIEG TTPOIOVTOG £XOUV SIaKPIBWOET PE TN XPAoN Twv aTTaiToewy Twv Eupwraikwv Odnyiwv. EvaéxeTal va TTpoKUTITouV
JIaPOPEG OE OXEDN HE AVOPEPOHEVEG TTANPOPOPIEG TIPOIOVTWY a€ AAAN BEon Adyw SIaQOPETIKWY TTPOUTIOBECEWY AéyXou. MOvVO Ta Trepiexdpeva dedopéva oTIG TTapoUoESg
TTANpPo@opieg TTPOIGVTOG ival onuavTika Kal £xouv 10xU. (66) ERdopadiaia katavaAwan peupaTtog pe £5utrvn pubuion (67) ERdopadiaia katavaAwon peupaTog Xwpig E5utrvn
pUBuIoN (68) ERdopadiaia katavaAwaon kauaoipou pe §utrvn pUBuion (69) ERdopadicia katavaAwaon kauaipou xwpig £Eutrvn puBuion (70) OvopaoTikh BepUIKA 1I0XUG TG
emITTPG0BETNG oUOKeUNG Béppavong, Eav n Tipr) CDH Sev kaBopietal atrd pétpnan, 10X Vel yia Tov ouvteAeoTr) utroBaBuiong n Tipr TpoetiAoyrg Cdh = 0,9. (71) Tutrog
€I0EPXOPEVNG EVEPYEIQG TNG ETTITTPOCOETNG OUOKEUNG BEépuavang

SI (1) Ime znamke (2) Modeli (3) Uporaba temperature (4) Priprava tople vode: naveden obremenitveni profil (5) Ogrevanje prostorov: razred energetske ucinkovitosti glede na
letni ¢as (6) Priprava tople vode: razred energetske ucinkovitosti (7) Ogrevanje prostorov: nazivna toplotna mo¢, za povpre¢ne podnebne razmere, Za ogrevalne naprave in
kombinirane ogrevalne naprave s toplotno ¢rpalko je nazivna toplotna mo¢ Prated enaka naértovanemu bremenu pri ogrevanju Pdesignh, nazivna toplotna mo¢ dodatne
ogrevalne naprave Psup pa je enaka dodatni moci ogrevanja sup(Tj) (8) Letna poraba energije, za povpre¢ne podnebne razmere (9) Letna poraba elektrike, za povpre¢ne
podnebne razmere (10) Letna poraba goriva, za povpre¢ne podnebne razmere (11) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost glede na letni ¢as, za povpre¢ne
podnebne razmere (12) Priprava tople vode: energetska ucinkovitost, za povpreéne podnebne razmere (13) Nivo zvo¢ne mo¢i, znotraj (14) Moznost delovanja izklju¢no v
obdobju manj$e dnevne tarife. (15) Vsi specifi¢ni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montaZo.

Preberite in upo$tevajte navodila za obratovanje in montazo.

(16) Prostornina zalogovnika (17) Izgube pri ohranjevanju toplote (18) (19) Vrednost ,smart‘,1“: informacije o energetski ucinkovitosti priprave tople vode

in za letno porabo elektrike oz. goriva veljajo samo, ¢e je vklju€en inteligentni regulator. (20) U¢inkovitost ogrevanja prostorov glede na letni ¢as vsebuje pri napravah z
vgrajenimi vremensko vodenimi regulatorji in moznostjo vklopa delovanja sobnega termostata tudi korekturni faktor tehnoloskega razreda regulatorja VI. Ce boste to funkcijo
deaktivirali, je mogo¢ odklon pri u¢inkovitosti ogrevanja prostorov glede na letni ¢as. (21) Vsi podatki, ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo€eni z uporabo predlog
v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo
tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (22) Korekturni faktor vpadnega kota (23) kvadratni koeficient prehoda toplote (24) linearni koeficient prehoda
toplote (25) opti¢ni izkoristek (26) Razred temperaturnega regulatorja (27) Prispevek k energetski u€inkovitosti pri ogrevanju prostorov glede na letni ¢as ns (28) Aperturna
povrsina kolektorja (29) Specificen izkoristek sonénih kolektorjev, e temperaturna razlika med sonénimi kolektoriji in zrakom zna$a 40 K, skupno sonéno obsevanije pa je
1000 W/m?2. (30) Letni nesolarni prispevek k toploti za obremenitveni profil M (31) Letni nesolarni prispevek k toploti za obremenitveni profil L (32) Letni nesolarni prispevek
k toploti za obremenitveni profil XL (33) Letni nesolarni prispevek k toploti za obremenitveni profil XXL (34) Mo¢ &rpalke (35) Mo¢ v stanju pripravljenosti (36) Letna poraba
pomoznega elektricnega toka (37) Kotel s kondenzacijsko tehniko (38) Nizkotemperaturni kotel, Nizkotemperaturno delovanje pomeni. da je (pri vstopu v ogrevalno napravo)
temperatura povratnega toka za ogrevalni kotel 30 °C, za nizkotemperaturni ogrevalni kotel 37 °C in za druge ogrevalne naprave 50 °C. (39) Kotel B1 (40) Sobna ogrevalna
naprava s soproizvodnjo toplote in elektricne energije (41) Dodatna ogrevalna naprava (42) Kombinirana ogrevalna naprava (43) Ogrevanje prostorov: nazivna toplotna
mo¢, Za ogrevalne naprave in kombinirane ogrevalne naprave s toplotno ¢rpalko je nazivna toplotna mo¢ Prated enaka nacrtovanemu bremenu pri ogrevanju Pdesignh,
nazivna toplotna mo¢ dodatne ogrevalne naprave Psup pa je enaka dodatni moci ogrevanja sup
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(Tj) (44) Uporabna toplotna mo¢ pri nazivni toplotni mo¢i in visokotemperaturnem delovanju, Visokotemperaturno delovanje pomeni. da je pri vstopu v ogrevalno napravo
temperatura povratnega toka 60 °C, pri izstopu iz ogrevalne naprave pa je temperatura dviznega voda 80 °C. (45) Uporabna toplotna mo¢ pri 30 % nazivne toplote mogi in
nizkotemperaturnem delovanju, Nizkotemperaturno delovanje pomeni. da je (pri vstopu v ogrevalno napravo) temperatura povratnega toka za ogrevalni kotel 30 °C, za
nizkotemperaturni ogrevalni kotel 37 °C in za druge ogrevalne naprave 50 °C. (46) Ogrevanje prostorov: energetska ucinkovitost glede na letni ¢as (47) Izkoristek pri nazivni
toplotni moéi in visokotemperaturnem delovanju, Visokotemperaturno delovanje pomeni. da je pri vstopu v ogrevalno napravo temperatura povratnega toka 60 °C, pri izstopu
iz ogrevalne naprave pa je temperatura dviznega voda 80 °C. (48) Izkoristek pri 30 % nazivne toplote modi in nizkotemperaturnem delovanju, Nizkotemperaturno delovanje
pomeni. da je (pri vstopu v ogrevalno napravo) temperatura povratnega toka za ogrevalni kotel 30 °C, za nizkotemperaturni ogrevalni kotel 37 °C in za druge ogrevalne
naprave 50 °C. (49) Poraba pomoznega toka: polno breme (50) Poraba pomoznega toka: delno breme (51) Izguba toplote: stanje pripravljenosti (52) Poraba energije
vzigalnega plamena (53) Izpust dusikovega oksida (54) Priprava tople vode: naveden obremenitveni profil (55) Dnevna poraba elektrike (56) Priprava tople vode:
energetska ucinkovitost (57) Dnevna poraba goriva (58) Naslov proizvajalca (59) Vsi specifi¢ni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za
obratovanje in montazo.

Preberite in upostevajte navodila za obratovanje in montazo.

(60) Za kotle tipa B1:

Ta kotel z naravnim viekom je zasnovan le za prikljucitev na skupni dimnik ve¢ stanovanj v obstojecih stavbah, ki odvaja ostanke izgorevanja iz prostora, v katerem je
names$cen kotel. Zrak za izgorevanje ¢rpa neposredno iz prostora in vsebuje preusmerjevalnik vieka. Zaradi manj$e ucinkovitosti se je treba izogibati vsaki drugacni uporabi
tega kotla, saj bi pomenila vecjo porabo energije in visje obratovalne stroske.” (61) Ime znamke (62) Preberite in upostevaijte navodila za obratovanje in montazo za
montaZo, namestitev, vzdrzevanje, demontazo, reciklazo in/ali odstranjevanje izdelka. (63) Prostornina zalogovnika (64) Izgube pri ohranjevanju toplote (65) Vsi podatki, ki
so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko
posledica razliénih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (66) Tedenska poraba elektrike z inteligentnim
regulatorjem (67) Tedenska poraba elektrike brez inteligentnega regulatorja (68) Tedenska poraba goriva z inteligentnim regulatorjem (69) Tedenska poraba goriva brez
inteligentnega regulatorja (70) Nazivna toplotna mo¢ dodatne ogrevalne naprave, Ce se vrednost CDH ne doloéi z merjenjem, velja za znizevalni faktor predlagana vrednost
Cdh =0,9. (71) Nacin dovajanja energije dodatne ogrevalne naprave
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